
"Это дом Ли. Он такой красивый, такой большой, я даже не знаю, во сколько он мог обойтись.
Ого", - с удивлением произнесла толстая средних лет женщина, стоящая у ворот особняка Ли.
Это была тетя Линь Чжаоси - Чжао Мэйли. Вместе со своим мужем она получила фотографии
Линь Чжаоси из их родной деревни. На них Линь Чжаоси жила завидной жизнью благородной
дамы. Сначала Чжао Мэйли с мужем не поверили своим глазам, но их сынок в очередной раз
стащил деньги, и им пришлось продавать дом, чтобы расплатиться с долгами. Тогда Чжао
Мэйли решила проверить адрес, напечатанный на обратной стороне фотографий.

И вот этот большой дом полностью совпадал с тем, что был на снимках. Нет, вживую он
выглядел еще роскошнее, чем на фото.

Ха-ха, похоже, Линь Чжаоси решила отречься от них и хорошо устроиться в одиночку.
Невозможно! Как эта молодая девчонка смогла заполучить такое богатое жилье? Ясно, что она
воспользовалась какими-то нечистыми методами, раз даже экзамены в институт не смогла
сдать как следует.

Линь Юнхуэй, крутя в руках окурок, сказал ей: "Все-таки мы пришли просить ее о помощи, так
что говори вежливо".

Чжао Мэйли кивнула: "Знаю".

Если Линь Чжаоси согласится дать им побольше денег, она готова была ее умасливать как
угодно.

Линь Юнхуэй позвонил в дверь, немного волнуясь.

Дверь скоро открылась, и охранник подозрительно оглядел их: "Что вам нужно в доме Ли?"

Чжао Мэйли тут же заулыбалась: "Мы ищем одного человека. Ищем Линь Чжаоси, мы ее тетя
и дядя! Приехали навестить ее!"

Охранник удивился. Линь Чжаоси некоторое время жила в этом доме. Не только господин
относился к ней нежно и заботливо, но и старая госпожа хорошо к ней относилась, как и к Янь
Юэ. Все в доме молчаливо согласились считать ее будущей хозяйкой семьи Ли. Линь Чжаоси
всегда была мягкой, никогда не высокомерной, говорила тихо. Как у такой девушки могли быть
такие нелепые тетя и дядя?

Но, несмотря на сомнения, охранник позвонил в особняк.

Через некоторое время вышла Линь Чжаоси, а с ней - няня. Из-за регулярного питания в
последнее время Линь Чжаоси выглядела полнее, чем раньше.

Увидев тетю с дядей у ворот, ее сердце упало. Зачем они приехали? Кто им сказал? Неужели



Ли Цяньфэй? Но ведь ее уже заключили, и у нее не было возможности с кем-то связаться.

Линь Чжаоси хотела притвориться, что не знает их, но стоило Ли Наньцзюэ немного
расспросить - и он бы понял, правду она говорит или лжет. Если бы она отказалась признать
их, это противоречило бы образу, который она до сих пор демонстрировала, и Наньцзюэ бы
заподозрил неладное. Пока у нее даже фамилии нет, баловаться не стоит.

"Девочка моя, почему ты так долго не приезжала домой и не звонила? Тетя умирает от тоски
по тебе!" - театрально воскликнула Чжао Мэйли.

"Ты даже не представляешь, как твои тетя и дядя беспокоились о тебе", - добавил Линь
Юнхуэй.

Увидев Линь Чжаоси, Чжао Мэйли тут же бросилась ее обнимать.

Няня рядом с Линь Чжаоси быстро остановила ее: "Осторожно, с мисс Линь лучше не
прикасаться".

Линь Чжаоси тоже инстинктивно прикрыла живот.

Взгляд Чжао Мэйли упал на ее слегка округлившийся живот, и она сразу все поняла. Вот
почему ей позволили жить в таком хорошем доме - оказывается, она беременна. Раз свадьбы не
было (если бы свадьба действительно состоялась, они бы точно получили приглашение как
родственники), значит, она просто любовница богача.

Ого, несмотря на то, что производит впечатление скромницы, на поверку оказалось, что она
зарабатывала на учебу, а в итоге стала любовницей.

Про себя Чжао Мэйли презрительно хмыкнула, но вслух продолжала восторженно: "Значит,
утром наступило интересное положение? Тогда я приехала как раз вовремя. У меня больше
всего опыта в уходе за беременными. Посмотри на твоего братика, как хорошо я вырастила его
с детства".

Затем она взяла Линь Чжаоси за руку, не давая ей вставить ни слова. Такие люди, как Чжао
Мэйли, умеют выживать.

Линь Чжаоси наблюдала, как ее тетя нагло вторглась в дом Ли и даже заискивающе
заговорила с его хозяйкой Цюйлянь.

В глазах Чжао Мэйли было важнее угодить старой госпоже, чем Линь Чжаоси, поэтому она не
скупилась на лесть. Хотя это звучало очень фальшиво, но Цюйлянь была довольна. Раньше
Цюйлянь любила играть в карты, и все ей поддакивали, а теперь, после упадка семьи Ли, ей
приходилось выслушивать язвительные замечания. Так что сладкие речи Чжао Мэйли ласкали



ее слух. Она даже разрешила Чжао Мэйли ненадолго остаться.

Линь Чжаоси с трудом сдерживала раздражение, но не могла придумать предлог выставить их.

Чжао Мэйли бросила на нее взгляд и вдруг сказала: "Кстати, у меня в старшей школе было
несколько хороших подружек. Они все время спрашивали меня о тебе. Теперь я наконец могу
их успокоить - с тобой все в порядке, живешь хорошо. Помню, одну из них звали Вэн.

Пальцы Линь Чжаоси едва заметно дрогнули. Вэн... Ей сразу вспомнилась Вэн Фэй -
одноклассница, которая слыла легкомысленной девушкой, но при этом ее боялись. В старших
классах Линь Чжаоси дружила с ней, и благодаря Вэн Фэй в школе ее никто не трогал. Хоть
они и разругались, когда Линь Чжаоси поступила в институт, Вэн Фэй все же дала ей три
тысячи юаней на учебу.

Линь Чжаоси до сих пор была благодарна Вэн Фэй, но не хотела, чтобы об этом узнал Ли
Наньцзюэ. Он считал себя ее первой любовью, думал, что до него у нее никого не было. Если
бы он узнал, что она его обманывала...

От одной этой мысли ее охватила паника.

Она поспешно сказала: "Я отведу тетю и дядю в комнату, чтобы они распаковали вещи".

Цюйлянь и Чжао Мэйли оживленно беседовали, и на это предложение кивнули: "Хорошо". Они
также велели на кухне приготовить обед, чтобы угостить тетю и дядю.

Как только Линь Чжаоси завела Чжао Мэйли и Линь Юнхуэя в гостевую комнату и закрыла
дверь, то сурово спросила: "Чего вы хотите?"

Чжао Мэйли улыбнулась: "Мы просто хотели проверить, хорошо ли ты устроилась. Теперь,
когда ты ждешь ребенка, без родственников тебе будет некому помочь. Поэтому я решила
остаться и ухаживать за тобой. Видишь, твоя свекровь меня полюбила". Она гордилась этим.

Чжао Мэйли бросила взгляд на Линь Чжаоси и продолжила: "Но я не могу не волноваться о
доме. Ах, ты знаешь, какие проблемы с твоим братом. Он влез в долги, а мы с дядей у него
одни.

Линь Чжаоси скрипнула зубами и ответила: "Я поняла, я пришлю кого-нибудь, чтобы помочь
вам дома. Но больше этого не повторится. Если вы придете снова, даже если Наньцзюэ меня
прогонит, я не уступлю".

Чжао Мэйли тут же стала ее успокаивать: "Знаю, знаю, у тебя упрямый характер. Просто
помоги брату в этот раз, только в этот раз".



Увидев ее выражение лица, Чжао Мэйли вздохнула: "А еще твой брат, с его-то средним
образованием, нам бы сменить дом побольше, а то в такой тесноте он и невесту достойную не
найдет. Как только женится и заведет детей, я спокойна буду. Мужчины после свадьбы обычно
становятся благоразумнее".

Линь Чжаоси слушала болтовню тетки, глядя на ее жадное лицо с отвращением.

Кто привел к ней тетю и дядю?

Голова разболелась от этих мыслей.

В соседней комнате Ли Цяньфэй молча смотрела на открытый ноутбук.

Губы ее сложились в насмешливую улыбку. Хоть ее и заперли в комнате, но голоса доносились
достаточно громко, и, прижав ухо к щели в двери, она кое-что разобрала.

Как ни странно, Линь Чжаоси не только сама тут обосновалась, но еще и тетю с дядей пустила.
Она явно чувствовала себя хозяйкой. Несомненно, ей это позволили отец и бабушка.

Если они будут к ней снисходительны, то она не преминет ответить той же монетой.

Никто не знал, что, хоть брат и сидит в тюрьме, у нее осталась флешка, которую она все это
время прятала в комнате. Когда ее в спешке выгнали из дома, она не успела забрать эту вещь с
собой. Теперь отец запер ее здесь, но тем самым дал ей шанс. Раньше она колебалась, стоит ли
это делать. Но после того, как поняла, что отец даже пальцем не пошевелит, чтобы спасти ее
мать, она твердо решилась.

Пусть Линь Чжаоси не забирает то, что принадлежит ей, ее брату и матери. Брат оставил эти
резервные копии, потому что не доверял отцу.

Она молча смотрела на экран ноутбука, а затем отправила файлы.

Вдруг ей стало немного смешно - ей, мечтающей о мести, приходится полагаться на других, на
тех, кого она презирала и хотела задавить.

Ли Сяо, узнав, что тетя и дядя Линь Чжаоси благополучно вселились в дом Ли, не смогла
сдержать улыбку.

Эти двое сами упали к ней в руки. Где уж тут Линь Чжаоси думать о ней?

Если бы она сама не вмешалась, то Ли Сяо и внимания на нее не обратила бы. Это был



небольшой подарок, который она решила сделать Линь Чжаоси в ответ.

Она открыла почтовый ящик - пришел архив. Отправитель - Ли Цяньфэй.

Ли Сяо немного подумала. А вдруг в этом архиве вирус? От Ли Цяньфэй можно ожидать чего
угодно. На архиве было написано всего два иероглифа - "бухгалтерские книги". Ее сердце
забилось чаще.

Ладно, рискнем, даже если там вирус, максимум компьютер сломается. Она тоже была
любопытна, что же прислала ей Ли Цяньфэй.

Ей казалось, что после разрыва с Ли Наньцзюэ Ли Цяньфэй стремительно темнела.

Загрузив и открыв архив, Ли Сяо слегка кивнула - отлично, вируса нет.

Увидев содержимое, она опешила. Это были настоящие бухгалтерские книги компании Ли, со
всеми подробностями. Там даже были указаны взятки, которые давала компания.

Это действительно большой подарок - даже имея в руках Чжан Ин, Ли Сяо не могла заполучить
такое. С этим можно было нанести семье Ли серьезный удар.

Она не преминула ответить Ли Цяньфэй:

[Это мне подарок на день рождения? Спасибо! Мне нравится!]
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